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Article I 

PROJET DE LOI 

ENTITLED 

 

The Sexual Offences  

(Bailiwick of Guernsey) (Amendment) Law, 2011 

 

 THE STATES, in pursuance of their Resolution of the 25th March, 2010
a
, 

have approved the following provisions which, subject to the Sanction of Her Most 

Excellent Majesty in Council, shall have force of law in the Bailiwick of Guernsey. 

 

Amendments to the Law of 1983. 

1. The Law of 1983 is amended as set out in the Schedule. 

 

Homosexual acts on merchant ships. 

 2. (1) The repeal of section 2 of the Law of 1983 (whether by this 

Law or the Sexual Offences (Amendment) (Guernsey) Law, 2000
b
) shall not be 

taken to prevent a homosexual act from constituting a ground for dismissing a 

member of the crew of a Guernsey ship from his ship. 

 

  (2) In this section - 

 

_____________________________________________________________________ 
a  Article IX of Billet d'État No. VI of 2010. 
b
  Ordres en Conseil Vol. XL, p. 94. 
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 "Guernsey ship" has the meaning given by section 1(3) of the 

Merchant Shipping (Bailiwick of Guernsey) Law, 2002
c
, and 

 

 "member of the crew", in relation to a ship, includes the master of 

the ship and any apprentice to the sea serving in the ship. 

 

Repeal. 

 3. The Sexual Offences (Amendment) (Guernsey) Law, 2000 is 

repealed. 

 

Past offences and transitional provisions. 

 4. (1)  Subject to subsection (2), the amendments made by this Law 

to the Law of 1983 have effect in relation to acts done before or after the 

commencement of this Law. 

 

  (2) The amendments made by this Law to the Law of 1983 do not 

have effect in relation to any act which is, or apart from this Law would be, an 

offence, where the defendant to an indictment for that offence has been committed 

for trial before the commencement of this Law. 

 

  (3) For the avoidance of doubt, a reference in this section to "the 

amendments made by this Law to the Law of 1983" includes a reference to the 

repeal of the Sexual Offences (Amendment) (Guernsey) Law, 2000. 

 

Interpretation. 

 5. (1) In this Law, "the Law of 1983" means the Sexual Offences 

_____________________________________________________________________ 
c
  Order in Council No. VIII of 2004; as amended by Order in Council No. 

XIII of 2010; see also Ordres en Conseil Vol. XL, p. 15 and Recueil 

d'Ordonnances Tome XXIX, p. 406. 
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(Bailiwick of Guernsey) Law, 1983
d
. 

 

  (2) The Interpretation (Guernsey) Law, 1948
e
 applies to the 

interpretation of this Law throughout the Bailiwick. 

 

  (3) Any reference in this Law to any other Law is a reference 

thereto as from time to time amended, re-enacted (with or without modification), 

extended or applied. 

 

Citation. 

 6. This Law may be cited as the Sexual Offences (Bailiwick of 

Guernsey) (Amendment) Law, 2011. 

_____________________________________________________________________ 
d
  Ordres en Conseil Vol. XXVIII, p. 316; as amended by Vol. XXXI, p. 278 

and, in respect of the Islands of Guernsey, Herm and Jethou, Vol. XL. p. 94.  See 

also Ordres en Conseil Vol. XXXVI, p. 639 and Recueil d'Ordonnances Tome 

XXIII, p. 472. 
e
  Ordres en Conseil Vol. XIII, p. 355. 
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SCHEDULE 

Section 1 

 

AMENDMENTS TO LAW OF 1983 

 

Provision Amendment 

Section 

1(1) and 

(2) 

For these subsections, substitute the following subsection - 

 

 "(1)  Notwithstanding the provisions of the Law of 

1929 or any rule of customary law, a homosexual act in private 

shall not be an offence provided that the parties consent thereto 

and have attained the age of 16 years.". 

 

Section 

1(4) 

For this subsection, substitute the following subsection - 

 

 "(4) It is hereby declared that where in any 

proceedings it is charged that a homosexual act is an offence 

the prosecutor shall have the burden of proving that the act was 

done otherwise than in private or otherwise than with the 

consent of the parties or that any of the parties had not attained 

the age of 16 years.".  

 

Section 2 Repeal this section (to the extent that it is still in force anywhere in the 

Bailiwick). 

 

Section 

3(1)(a) 

For this paragraph, substitute the following paragraph - 

 

"(a)  the maximum punishment which may be imposed on 

conviction on indictment of a man for buggery, or 
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Provision Amendment 

attempt to commit buggery, with another man, where 

both the defendant and the other man are of or over the 

age of sixteen years, shall be - 

 

(i) imprisonment for a term of ten years, except 

where that other man consented thereto, and 

 

(ii) in the said excepted case, imprisonment for a 

term of two years,". 

 

Section 

3(1)(c)(i) 

and (ii) 

For these subparagraphs, substitute the following subparagraphs - 

 

"(i) of committing an act of gross indecency with 

another man under the age of 16 years, or  

 

(ii)  of being a party to or procuring or attempting to 

procure the commission by a man under the age 

of 16 years of such an act with another man,". 

 

Section 

9(2)  

At the end of paragraph (b), for the full stop substitute a semi-colon 

and insert the following paragraph - 

 

 "(c) "man" means any person of the male gender.". 
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Article II 

The Income Tax (Guernsey) (Approval of Agreements with 

San Marino, Greece and China) Ordinance, 2011 

 

THE STATES, in exercise of the powers conferred on them by section 75C 

of the Income Tax (Guernsey) Law, 1975, as amendeda, and all other powers 

enabling them in that behalf, hereby order:- 

 

Approval of Agreements. 

 1. The agreements providing for the obtaining and exchanging of 

information in relation to tax made between the States of Guernsey and the 

Governments of - 

 

(a) the Republic of San Marino, signed on the 29th September 

2010, 

 

(b) the Hellenic Republic, signed on the 8th October 2010, and 

 

(c) the People's Republic of China, signed on the 27th October 

2010, 

 

are, pursuant to section 75C of the Income Tax (Guernsey) Law, 1975, as amended, 

hereby specified for the purposes of that Law. 

 

Citation. 

2. This Ordinance may be cited as the Income Tax (Guernsey) 

(Approval of Agreements with San Marino, Greece and China) Ordinance, 2011. 

 

 
a  Ordres en Conseil Vol. XXV, p. 124; section 75C was inserted by section 5 

of the Income Tax (Guernsey) (Amendment) Law, 2005 (No. XVII). 
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Commencement. 

 3. This Ordinance shall come into force on the 31st January 2011. 
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ORDINANCE LAID BEFORE THE STATES  

 

 

The Iran (Restrictive Measures)  

(Guernsey) Ordinance, 2010 

 

 THE STATES LEGISLATION SELECT COMMITTEE, in exercise of 

the powers conferred on the States by sections 1 and 4 of the European 

Communities (Implementation) (Bailiwick of Guernsey) Law, 1994
a
 and on the 

Committee by Article 66(3) of the Reform (Guernsey) Law, 1948
b
, and all other 

powers enabling the States in that behalf, hereby orders: 

 

Application of EU Regulation. 

 1. Council Regulation (EU) No. 961/2010 of the 25th October, 2010
c
, 

concerning restrictive measures against Iran ("the EU Regulation") is applicable in 

Guernsey in all respects as if Guernsey, subject to the modifications in section 9, 

were a Member State. 

 

Infringement of prohibitions in EU Regulation. 

2. (1) A person who infringes any applicable prohibition described 

in Article 2.1(a), (b) or (c), 4, 5.1(a), (b), (c), (d) or (e), 8.1, 9, 11.1, 11.4, 15, 

16.2, 16.4, 24.2, 25, 26.1, 28.1 or 28.2 of the EU Regulation is guilty of an 

offence. 

 

  (2) A credit or financial institution which - 

 

(a) infringes the prohibition described in Article 24.1 of 

the EU Regulation, or 

 

_____________________________________________________________________ 
a
  Ordres en Conseil Vol. XXXV(1), p. 65. 

b  Ordres en Conseil Vol. XIII, p. 288 (there are amendments not material to 

this Ordinance). 
c  OJ L 281, 27.10.2010, p.1. 
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(b) fails to meet the requirements of Article 23 of the EU 

Regulation, 

 

is guilty of an offence. 

 

Undertaking transactions and other activities without authorisation. 

 3. A person who, except under the authority of a licence granted by the 

Policy Council under this Ordinance, undertakes any transaction or other activity 

described in Article 3.1, 5.2(a) or (b), 12.1, 16 or 21.1(c) of the EU Regulation is 

guilty of an offence. 

 

Licences. 

4. (1) Authorisation for the transactions or other activities referred 

to in section 3, as provided for in the EU Regulation, shall in Guernsey be by way 

of a licence in writing granted by the Policy Council. 

 

(2) If, for the purpose of obtaining a licence, any person - 

 

(a) makes any statement or furnishes any document or 

information which to his knowledge is false in a 

material particular, or 

 

(b) recklessly makes any statement or furnishes a 

document or information which is false in a material 

particular, 

 

he is guilty of an offence; and any licence granted in connection with the application 

for which the false statement was made or the false document or information 

furnished is void as from the time it was granted. 

 

  (3) Any person who, having acted under the authority of a licence 

granted under this section, fails to comply with any of the requirements or 
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conditions to which the licence is subject is guilty of an offence, unless - 

 

(a) the licence had been previously modified by the Policy 

Council without that person's knowledge, and 

 

(b) the alleged failure to comply would not have been a 

failure had the licence not been so modified. 

 

Furnishing of false information etc. 

5. A person who in purported compliance with Article 3.4 or 31.1(a) of 

the EU Regulation intentionally furnishes any false information, document or 

explanation, or recklessly furnishes any information, document or explanation which 

is false, is guilty of an offence. 

 

Penalties and proceedings. 

6. (1) A person guilty of an offence under section 2, 3, 4 or 5 or 

paragraph 2(b) or (c) of the Schedule is liable - 

 

(a) on conviction on indictment, to imprisonment for a 

term not exceeding two years or to a fine or to both, or 

 

(b) on summary conviction, to imprisonment for a term 

not exceeding three months or to a fine not exceeding 

level 5 on the uniform scale or to both. 

 

  (2) A person guilty of an offence under paragraph 2(a) or 3(2) of 

the Schedule is liable on summary conviction, to imprisonment for a term not 

exceeding three months or to a fine not exceeding level 5 on the uniform scale or to 

both. 

 

  (3) Where a body corporate is guilty of an offence under this 

Ordinance, and the offence is proved to have been committed with the consent or 

10



 

 

connivance of, or to be attributable to any neglect on the part of, any director, 

manager, secretary or other similar officer of the body corporate, or any person 

purporting to act in any such capacity, he as well as the body corporate is guilty of 

the offence and may be proceeded against and punished accordingly. 

 

  (4) Where the affairs of a body corporate are managed by its 

members, subsection (3) applies in relation to the acts and defaults of a member in 

connection with his functions of management as if he were a director of the body 

corporate. 

 

Certain provisions of customs and excise Law applicable. 

7. (1) Section 55 of the Customs and Excise (General Provisions) 

(Bailiwick of Guernsey) Law, 1972
d
 applies to the detention of a person for an 

offence under section 2 or 3 as it applies to the detention of a person for an offence 

under the customs Laws or excise Laws. 

 

  (2) Sections 61 to 65 of the Customs and Excise (General 

Provisions) (Bailiwick of Guernsey) Law, 1972 apply in relation to offences, 

penalties and proceedings for offences under this Ordinance as they apply to 

offences, penalties and proceedings for offences under the customs Laws or excise 

Laws. 

 

Information. 

8. The Schedule has effect in order to facilitate the obtaining, by or on 

behalf of the Policy Council, of information for the purpose of ensuring compliance 

with the EU Regulation. 

 

Modification of Regulation. 

 9. The EU Regulation in its application to Guernsey shall be modified as 

_____________________________________________________________________ 
d
  Ordres en Conseil Vol. XXIII, p. 573; Vol. XXIV, p. 87; Vol. XXXI, p. 

278 and Vol. XXXIII, p. 217; Order in Council No. X of 2004; Ordinance No. 

XXXII of 2005. 
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follows - 

 

(a) in Article 1(g), the definition of "financial institution" 

includes a person who is a licensee for the purposes of 

thr Insurance Business (Bailiwick of Guernsey) Law, 

2002
e
 or the Insurance Managers and Insurance 

Intermediaries (Bailiwick of Guernsey) Law, 2002
f
, 

 

(b) in Articles 2.1(a), 2.1(b), 3.1, 3.2, 24.2(a) and 39(a), 

(c) and (e), for the words "the Union" substitute 

"Guernsey", 

 

(c) in Articles 3.2, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 5.2, 5.3, 7.1, 10, 

12.1, 12.2, 13, 14(b), 17, 18, 19.1, 19.2, 20.1 and 

21.1, the first subparagraph of Article 21.3, Articles 

21.4, 22.1 and 22.2, the subparagraph of Article 28.3 

and Articles 30, 31.1 and 38.2, references to a 

competent authority or competent authorities shall be 

construed as references to the Policy Council, 

 

(d) in Articles 3.7, 3.8, 7.2, 18(b) and (c), 19.1(b). 

19.2(a) and (b), 19.3, 21.4, 33.3, 34 and 37.2    

references to the obligation of a Member State to 

inform, notify or consult shall be construed as 

references to the obligation of the Policy Council, 

 

(e) in Article 6(a), for "the territories of the Member 

States" substitute "Guernsey", 

_____________________________________________________________________ 
e  Order in Council No. XXI of 2002; Ordinances Nos. XII and LI of 2008; 

G.S.I. No. 4 of 2008.  
f  Order in Council No. XXII of 2002; Ordinance No. XIII of 2008; G.S.I. 

No. 2 of 2008. 
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(f) in the subparagraph of Article 16.2 commencing with 

the words "It shall be prohibited..", for "in ports of 

Member States" substitute "in any port in Guernsey", 

 

(g) in Article 21.3, where - 

 

(i) the initial order to execute the transfer is given, 

 

(ii) the payee is resident or the payment service 

provider is established, or 

 

(iii) the payer or payee is resident, 

 

in Guernsey, references to the competent authorities of 

the Member State shall be construed as references to 

the Policy Council, 

 

(h) in Article 26.2, immediately after "based in the 

Union" insert "or in the Bailiwick of Guernsey, 

Bailiwick of Jersey or Isle of Man",  

 

(i) in Article 27.1 - 

 

(i) for "the customs territory of the Union" 

substitute "Guernsey",  

 

(ii) for "competent customs authorities of the 

Member States concerned" substitute "Chief 

Officer of Customs and Excise", and 

 

(iii) immediately after "(EEC) No 2454/93", insert 
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"and under or in accordance with the provisions 

of the customs Laws and excise Laws", 

    

(j) in Articles 28.1 and 28.2 – 

 

(i) for "nationals of Member States or from the 

territories of Member States" substitute "any 

person in Guernsey or from Guernsey", and 

 

(ii) for "competent customs authorities" substitute 

"Chief Officer of Customs and Excise", and 

 

(k) Article 38.1 shall not apply. 

 

Designation of Financial Intelligence Service. 

 10. The Financial Intelligence Service is designated for the purpose of 

reporting suspicions under Article 23.1(d) of the EU Regulation. 

 

Interpretation. 

11. (1) In this Ordinance, unless the context otherwise requires - 

 

"Chief Officer of Customs and Excise" has the meaning given by 

section 1(1) of the Customs and Excise (General Provisions) (Bailiwick of 

Guernsey) Law 1972, 

 

"contravention" includes failure to comply, and cognate expressions 

shall be construed accordingly, 

 

"customs officer" means an officer within the meaning of section 

1(1) of the Customs and Excise (General Provisions) (Bailiwick of Guernsey) 

Law, 1972, 
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"customs Laws" and "excise Laws" mean those provisions of the 

Customs and Excise (General Provisions) (Bailiwick of Guernsey) Law 1972 

and any other enactment for the time being in force relating to customs or, as 

the case may be, excise, 

 

"EU Regulation" has the meaning given by section 1, 

 

"Financial Intelligence Service" means the division of the Financial 

Investigation Unit, comprising those police officers and other persons 

assigned to the division for the purpose of the receipt, analysis and 

dissemination within the Bailiwick, and elsewhere, of disclosures under Part 

I of the Disclosure (Bailiwick of Guernsey) Law, 2007
g
, which are more 

commonly known or referred to as suspicious transaction reports or 

suspicious activity reports, 

 

"Financial Investigation Unit" means that branch of the Customs 

and Excise and Immigration and Nationality Service responsible for the 

investigation of financial and economic crime, 

 

"Guernsey" means the Bailiwick of Guernsey apart from Alderney 

and Sark, 

 

"police officer" means - 

 

(a) a member of the salaried police force of the Island of 

Guernsey, and 

 

(b) within the limits of his jurisdiction, a member of the 

special constabulary of the Island of Guernsey, and 

_____________________________________________________________________ 
g  Order in Council No. XVI of 2007; Ordinance No. XXXIX of 2008; No. 

VII of 2009 and Nos. XIV, XIX and XXXVII of 2010. 
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includes a customs officer, 

 

"Policy Council" means the States of Guernsey Policy Council, 

 

"Schedule" means the schedule to this Ordinance, and 

 

"uniform scale" means the uniform scale of fines for the time being 

in force under the Uniform Scale of Fines (Bailiwick of Guernsey) Law, 

1989
h
, as amended, 

 

and other terms used in this Ordinance and the EU Regulation shall have the same 

meaning as in the EU Regulation. 

 

  (2) Any reference in this Ordinance to an enactment is a reference 

thereto as from time to time amended, re-enacted (with or without modification), 

extended or applied. 

 

(3) References in this Ordinance to the EU Regulation are 

references to the EU Regulation as may be further amended from time to time. 

 

Repeal. 

 12. The Iran (Restrictive Measures) (Guernsey) Ordinance, 2007 is 

repealed. 

 

Citation and commencement. 

13. (1) This Ordinance may be cited as the Iran (Restrictive 

Measures) (Guernsey) Ordinance, 2010. 

 

  (2) This Ordinance shall come into force on the 22nd November 

_____________________________________________________________________ 
h
  Ordres en Conseil Vol. XXXI, p. 278. 
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2010. 
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SCHEDULE 

Section 8 

INFORMATION 

 

 1. (1) The Policy Council (or any person authorised by it for that 

purpose either generally or in a particular case) may request any person in or 

resident in Guernsey to furnish or produce to it (or, as the case may be, to that 

authorised person) any information or document in his possession or control which 

the Policy Council (or, as the case may be, that authorised person) may require for 

the purpose of ensuring compliance with the EU Regulation; and a person to whom 

such a request is made shall comply with it within such time and in such manner as 

may be specified in the request. 

 

  (2) No obligation of secrecy or confidence or other restriction on 

the disclosure of information to which any person may be subject, whether arising 

by statute, contract or otherwise, is contravened by reason of the disclosure by that 

person or by any of his officers, servants or agents of any information or document 

in compliance with this Schedule. 

 

  (3) Nothing in this Schedule compels the production by an 

Advocate or other legal adviser of a communication subject to legal professional 

privilege; but an Advocate or other legal adviser may be required to give the name 

and address of any client. 

 

  (4) Where a person is convicted of an offence under this Schedule 

of failing to furnish any information or produce any document, the court may make 

an order requiring him, within such period as may be specified in the order, to 

furnish the information or produce the document. 

 

  (5) The power conferred by this paragraph to request any person 

to produce documents shall include power to take copies of or extracts from any 

document so produced and to request that person or, where that person is a body 
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corporate, any other person who is a present or past officer of, or is employed by, 

the body corporate, to provide an explanation of any such document. 

 

 2. A person who - 

 

(a) without reasonable excuse, refuses or fails within the 

time and in the manner specified (or, if no time has 

been specified, within a reasonable time) to comply 

with a request made under this Schedule, 

 

(b) intentionally furnishes any false information, document 

or explanation, or recklessly furnishes any 

information, document or explanation which is false, 

to any person exercising his powers under this 

Schedule, or 

 

(c) with intent to evade the provisions of this Schedule, 

destroys, mutilates, defaces, secretes or removes any 

document, 

 

is guilty of an offence. 

 

 3. (1) No information furnished or document produced (including 

any copy or extract made of any document produced) by any person in pursuance of 

a request made under this Schedule shall be disclosed except - 

 

(a) with the consent of the person by whom the 

information was furnished or the document was 

produced: provided that a person who has obtained 

information or is in possession of a document only in 

his capacity as servant or agent of another person may 

not give consent for the purposes of this subparagraph 
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but such consent may instead be given by any person 

who is entitled to that information or to possession of 

that document in his own right, 

 

(b) to any person who would have been empowered under 

this Schedule to request that it be furnished or 

produced or any person holding or acting in any office 

under or in the service of the Crown in respect of 

Guernsey, 

 

(c) on the authority of the Policy Council, to the European 

Commission or to any of the competent authorities of 

the Member States as identified on the websites listed 

in Annex V to the EU Regulation, for the purpose of 

assisting the Commission or that competent authority 

to ensure compliance with the EU Regulation, or 

 

(d) for the purposes of the investigation, prevention or 

detection of crime or with a view to the instigation of, 

or otherwise for the purposes of, any criminal 

proceedings. 

 

  (2)  A person who without reasonable excuse discloses any 

information or document in contravention of subparagraph (1) is guilty of an 

offence. 
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ORDINANCE LAID BEFORE THE STATES 

 

 

The Foreign Tax (Retention Arrangements) 

(Guernsey and Alderney) (Amendment) Ordinance, 2010 

 

 THE STATES LEGISLATION SELECT COMMITTEE, in pursuance of 

the Resolution of the States of the 24th November, 2010
a
, and in exercise of the 

powers conferred on the States by sections 1 to 5 of the Foreign Tax (Retention 

Arrangements) (Guernsey & Alderney) Law, 2004
b
 and all other powers enabling 

them in that behalf, and on the Committee by Article 66(3) of the Reform 

(Guernsey) Law, 1948
c
, hereby orders:- 

 

Amendment of 2005 Ordinance. 

1. After Part IV of the Foreign Tax (Retention Arrangements) 

(Guernsey and Alderney) Ordinance, 2005, as amended
d
 insert the following Part -  

 

"PART IVA 

TRANSITION FROM RETENTION TAX TO 

REPORTING OF INFORMATION 

 

Effect of Part IVA. 

 14A. This Part of this Ordinance has effect - 

 

____________________________________________________________________ 
a  Article X of Billet d'État No. XXIII of 2010 (Volume 1). 
b  Order in Council No. VIII of 2005. 
c
  Ordres en Conseil Vol. XIII, p. 288; there are amendments not material to 

this Ordinance. 
d  Ordinance No. XI of 2005; amended by No. LVI of 2006 and No. VII of 

2009. 
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(a) notwithstanding any other provision of this Ordinance 

and any provision of an approved international 

agreement, 

 

(b) irrespective of when and whether the transitional 

period comes to an end, and 

 

(c) whether or not a beneficial owner - 

 

(i) has, pursuant to paragraph (3)(1)(a) of 

Schedule 2, expressly authorised his paying 

agent to report interest payments to the 

Director of Income Tax, or 

 

(ii) has, pursuant to paragraph (3)(1)(b) of 

Schedule 2, presented to his paying agent a 

certificate drawn up in his name by the 

competent authority of the contracting party of 

residence for tax purposes in accordance with 

paragraph 3(2) of that Schedule. 

 

Optional reporting of information from 1st January, 2011. 

 14B. (1) From the 1st January, 2011 a paying agent may elect not to 

deduct retention tax in accordance with paragraph 1 of Schedule 2 from the amount 

of any interest payment made on or after that date but before the 1st July, 2011. 

 

  (2) A paying agent who so elects must instead report any such 

interest payment from which he has elected not to deduct retention tax to the 

Director of Income Tax in the same manner as if the beneficial owner had, pursuant 

to paragraph (3)(1)(a) of Schedule 2, expressly authorised him to do so. 
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Cessation of retention tax from 1st July, 2011. 

 14C. (1) From the 1st July, 2011 a paying agent must not deduct 

retention tax in accordance with paragraph 1 of Schedule 2 from the amount of any 

interest payment made on or after that date. 

 

  (2) A paying agent must report any such interest payment to the 

Director of Income Tax in the same manner as if the beneficial owner had, pursuant 

to paragraph (3)(1)(a) of Schedule 2, expressly authorised him to do so. 

 

Payment of retention tax during interim period. 

 14D. Notwithstanding the provisions of section 7(1)(a), retention tax 

deducted by paying agents from interest payments made on or after the 1st January, 

2011 but before the 1st July, 2011 shall be paid to the Director of Income Tax on or 

before the 30th September, 2011. 

 

Application of section 14. 

 14E.  For the avoidance of doubt, a report by a paying agent of any 

interest payment to the Director of Income Tax in accordance with section 14B(2) 

or 14C(2) constitutes the making of a disclosure pursuant to a requirement imposed 

by or under this Ordinance for the purposes of section 14. 

 

Effect on specific provisions. 

 14F. For the avoidance of doubt - 

 

(a) the preceding provisions of this Part apply in relation 

to - 

 

(i) operators and entities considered to be the 

paying agent by virtue of paragraphs 4(4) and 
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7(2) of Schedule 2, and 

 

(ii) persons or bodies who are paying agents in 

respect of debt securities considered as debt 

claims within the meaning of paragraph 8(1)(a) 

of Schedule 2 by virtue of paragraph 11(1) of 

that Schedule, 

 

as they apply in relation to any other class or 

description of paying agent, and 

 

(b) the preceding provisions of this Part apply in relation 

to any interest payment within the meaning of 

paragraph 8 of Schedule 2 (but subject to section 

21(2)).". 

 

Citation. 

 2. This Ordinance may be cited as the Foreign Tax (Retention 

Arrangements) (Guernsey and Alderney) (Amendment) Ordinance, 2010. 

 

Commencement of Ordinance. 

 3. This Ordinance shall come into force on the 1st January, 2011. 
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ORDINANCE LAID BEFORE THE STATES 

 

 

The Fees, Charges and Penalties 

(Guernsey) (Amendment) Ordinance, 2010 

 

 THE STATES LEGISLATION SELECT COMMITTEE, in pursuance of 

the Resolution of the States of the 28th July, 2010
a
, and in exercise of the powers 

conferred on the States by sections 1(2) and 5 of the Fees, Charges and Penalties 

(Guernsey) Law, 2007, as amended
b
, sections 1, 2 and 3 of the Public Functions 

(Transfer and Performance) (Bailiwick of Guernsey) Law, 1991
c
 and all other 

powers enabling them in that behalf, and on the Committee by Article 66(3) of the 

Reform (Guernsey) Law, 1948
d
, hereby orders:- 

 

Amendment of 2007 Law. 

 1. The Fees, Charges and Penalties (Guernsey) Law, 2007, as 

amended, is further amended as follows. 

 

 2. In Part A of the Schedule ("Laws"), in the second column of the 

entry relating to the Loi relative aux Ventes Publiques à l’encan, 1914 for "Home 

Department" substitute "Commerce and Employment Department". 

 

3. In Part B of the Schedule ("Ordinances") insert the following entries 

at the appropriate places -  

____________________________________________________________________ 
a  Article VIII of Billet d'État No. XVII of 2010. 
b  Order in Council No. VII of 2008; amended by the States Treasurer 

(Transfer of Functions) (Guernsey) Ordinance, 2008 (No. VII of 2008) and the 

Wastewater Charges (Guernsey) Law, 2009 (No. VIII of 2010). 
c  Ordres en Conseil Vol. XXXIII, p.478. 
d
  Ordres en Conseil Vol. XIII, p. 288; there are amendments not material to 

this Ordinance. 
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Bar Ordinance, 

1949 

Fee payable by candidate to 

Committee in respect of Bar 

examination or re-examination 

 

Royal Court 

Public Transport 

Ordinance, 1986 

Fee payable to Chief Accountant for 

grant or renewal of public service 

vehicle licence under section 12(1), 

(2) or (3). 

 

Fee payable to Chief Accountant for 

transfer of public service vehicle 

licence to new owner of motor 

vehicle under section 14(3). 

 

Refundable deposit payable to 

Department for issue of public service 

vehicle licence plate under section 

15(3). 

 

Fee payable to Chief Accountant in 

respect of examination and 

subsequent examination of public 

service vehicle and testing, 

adjustment and sealing of taximeter 

under section 42(6)(a), (b) or (c). 

 

Environment 

Department 

Road Traffic 

(Permits to Drive 

Public Service 

Vehicles) 

Ordinance, 1986  

Fee payable to Chief Accountant in 

respect of application for grant, grant 

or renewal of permit to drive public 

service vehicle under section 7 and 

Schedule. 

 

Fee payable to Chief Accountant for 

driving test and Island knowledge test 

under section 4(4). 

 

Environment 

Department 

 

Citation. 

 4. This Ordinance may be cited as the Fees, Charges and Penalties 

(Guernsey) (Amendment) Ordinance, 2010. 
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Commencement of Ordinance. 

 5. This Ordinance shall come into force on the 22nd November, 2010. 
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